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Menekült fogadás 
Felhívtak bennünket, hogy nem volnánk-e szíve

sek segíteni egy kis csoport magyar menekült ér
kezésénél. Természetesen készséggel megígértük. 
A kérdező egy amerikai hölgy volt, akinek a férje 
a vezetője annak a menekült ügyi bizottságnak, 
amelyet egyházuk, egy nagy episzkopális egyház 
létesített. A hölgy, akit természetesen nem ismer
tünk nagy bocsánatkérések között tette hozzá, 
hogy a menekültek csak valamikor éjfél felé fbj-
nak vonaton megérkezni. A férje várja őket e^y 
másik úriemberrel és a mi segítségünkre az ő há
zuknál lenne szükség, ahol arra az egy éjsza
kára szállva lesznek. Még azt is megkérdezte, hogy 
elég lesz-e, ha ő csak kávéval és süteménnyel fog
ja megkínálni vendégeit. Megnyugtattuk, hogy az 
időpont ellen nincs kifogásunk és a felajánlott ven
dégség egész bizonyosan elegenlő lesz. 

Körülbelül félórát beszélgettünk az amerikai 
hölggyel lakásán, mielőtt a menekültek megér
keztek. Emondta, hogy egy nagyon derék ma
gyar fiatalember már volt náluk röviddel ez
előtt. Annyira megszerették, hogy gyermekei nem
csak sirva búcsúztak el tőle, hanem majdnem lan
zadas tört ki közöttük, hogy miért megy el? Az
előtt egy öttagú német családnak adtak szállást, 
akik rendes kivándorlók voltak és akik nyolc esz
tendei várakozás után a régi törvény érvényes
ségének legutolsó napján kapták meg az ameri
kai vízumot. 

Megtudtuk, hogy az episzkopális egyház, amely
nek tagjai, alapos tanulmányozások után csinálta 
meg a maga segítő szervezetét, amelyet most már 
mintának tekintenek a többi egyházak, amelyek 
között sokkal több akadt volna segítésre készen. 
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uA baj az volt. hogy jóformán sehol sem tudtak, 
hol kezdjenek hozzá és mit kell csinálni? A ter
vezetet egészen odáig fejlesztették, hogy minden 
általuk felkarolt család és magányos további gon
dozását és felügyeletét külön pártfogó fogadta 
el, akiknek a feladata az lesz, hogy szemmel tart
sák a menekültek további életét és ahol lehet, 
segítségükre legyenek boldogulásukban. 

Megtudtuk azt is, hogy az érkezők elszálláso
lása is biztositva van arra az időre, amig el tudnak 
helyezkedni. Az egyik család, férj, feleség és 
négy éves leányka egy admirális otthonában talál
nak szállást, ahol egy külön kis apartmentet kap
nak. Az admirális finn származású és valamikor 
gyerekkorában ő is hasonló körülmények között 
került át az Egyesült Államokba. Most igy pró
bálja viszonozni azt, amit annak idején és azóta 
az Egyesült Államoktól kapott. 

Csodálkozva hallgattuk az amerikai hölgy csen
des szavait. Amikor részletezte, hogy milyen vissz
hangja lett egyházuknál a magyar segélymozga-
lom megindításának, megjegyezte, hogy nem is 
sejtette, hogy az emberek ilyen jók. Mi, akik en
nek ellenkezőjét is tapasztaltuk, természetesen 
igazat adtunk neki. 

Nemsokára két autó állt meg a ház előtt. Meg-

érkeztek a menekültek. Három férfi (kettő kö
zülök fivér), három nő és 'három kis lányka. Mind
annyian pestiek, akik a forradalom október 23-án 
történfkitörése után még egy teljes fiónapig ott 
maradtak és csak akikor szöktek el, amikor érez
ték, hogy a kommunisták bosszúja utói fogja érni 
őket. Egyikök, mint később elmondta, már nyolc 
hónapig meglakta a kommunisták börtönét, ahon
nét azzal engedték el, hogy nincsen vád ellene. 

Zavart, tétovázó tekintettel néznek körül. Elő
ször vannak amerikai otthonban. Szinte szédülnek 
az utolsó hetek egymásra torlódó sötét emlékei
től. Camp Kilmerből jöttek, ahol rövid időt töltöt
tek. Európából repülőgépen hozták el őket. 
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uMegindult a beszélgetés és lassankint kibon
takozik az egész történetük. Az egyik férfi az 
első perctői benne volt a forradalmi események
ben, attól az időtől, hogy az egyetemi ifjúság fel
vonult a Bem szobor elé. Motorbiciklije lévén, nagy 
területeket volt módjában bejárni rövid idő alatt 
és az események minden részletére fotografikus 
hűséggel emlékeszik. Szemtanuja volt az utcákon 
és az épületekben lefolyt eseményeknek, dolgo
zott az utcai torlaszok épitésén, az általános 
sztrájk megszervezésén és egyike volt azoknak, 
akiknek Nagy Imrével utoljára alkalmuk volt rö
vid beszélgetést folytatni a parlament előtt. "Imre 
bácsi'' akit a moszkvai vonalat követő kommu
nistáknak akkorára már majdnem sikerült lejá
ratra, biztosította őket, hogy nem igaz az, mintha 
neki része lenne az oroszok behívásában. Igen, rá 
akarták birni, 'hogy irja alá az arra vonatkozó ira
tokat, amit azonban ő kereken megtagadott, mert 
teljes egészében elfogadta a forradalmárok által 
beterjesztett követeléseket. 

Egy hónap múlva, nov. 23-án ellopott egy kis 
teherautót. Arra kapaszkodtak feleségével és négy 
éves kis leányával és egy két barátjukkal. így vág
tak neki a világnak, nyugat felé. A határtól vagy 
ötven kilóméterre gyalogolni kezdtek. Mindig sza
porodtak, a végén már vagy negyvenen voltak, 
többnyire diákok, fiatal munkások, de nő és gyer
mek is volt közöttük. Felfogadtak két embert, pén
zért, hogy azok vezessék őket oda, a>hol át lehet 
menni a határon. Rájöttek azonban, hogy a két 
gazember az oroszok felé vezeti őket. Már majd
nem beleszaladtak az oroszok karjaiba, akik már 
a piros jelző rakétát fel is lőtték a levegőbe. 

A két bitang vezető megszökött. A férfiak, akik
nek fegyverük is volt, hajlandók lettek volna fel
venni a harcot az orosz előőrssel, de a nőkre és 
gyermekekre való tekintettel elálltak a gondo
lattól. Valahogy sikerült elérni a Pinka folyót, 
amey maga a határ Magyarország és Ausztria kö
zött. Derékig érő jeges vizben gázoltak át rajta, 
a szabad földre. Feleségének mindkét bokája ki
ficamodott. Mutatta is, hogy hogyan van bekö
tözve. Menekülésünk emléke, tette hozzá csende
sen. 
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ujött magyar asszonyokkal ismerkedtek össze. Egy 
kis vendégség volt utána. Azután elmondtuk, hogy 
ma éjszakára itt és egy másik családnál alszanak, 

holnap pedig elmennek uj, huzamosabb szállásuk
ra. Közben a jó amerikaiak mindent el fognak kö
vetni, hogy a férfiak alkalmazáshoz jussanak. 

A házigazda, egy hatalmas, több mint hat láb 
magas fiatalos férfi elmondta, hogy husz autómo
bil mechanikust el tudna helyezni. Itt még az an
gol nyelvtudás sem szükséges. Asztalos famun-
kások napi 14 dollár bérért kaphatnának munkát. 
Van egy carpenter ajánlata, amely egy teljes év
re biztosítaná ezt a napi 14 dolláros munkát. Egy 
építkezési acélmunkást el tudnak helyezni heti 
96 dollár fizetéssel. 

A menekültek elég rendesen vannak öltözve, de 
ami rajtuk van, annak túlnyomó részét már itt 
kapták Camp Kilmerben. A ház basementjében 
azonban már van egy nagy készlet férfi, női és 
gyermekruha, ami még kell, abból kiegészíthetik. 
Másnap magam is megláttam ezt a készletet és el
bámulva rajta, igazat adtam a házigazdának, aki 
megjegyezte, 'hogy neki nincsen olyan minőségű 
holmija, mint amilyen akárhány darab van az 
összeajándékozott készletben, télikabáttól a nyak
kendőig. 

Mikor már készülődtünk hazamenni, a háziasz-
szony egyszer csak a szájához kap. "Oh!" — mint 
akinek valami hirtelen eszébe jutott. "Nem tu
dom, vájjon vannak-e fogkeféik ?" — kérdezi za
vartan. Megnyugtatjuk, hogyha nem is volná
nak, ezt az egy éjszakát már csak kibírják így is. 

Mondom a háziasszonynak, hogy vendégei máris 
kifejezték hálájukat és köszönetüket velük szem
ben. "Nem ez a fontos" — vályaszolta, — "ha
nem az, hogy vájjon boldogok lesznek-e?" 

ek
on

yv
ta

r.s
k-

sz
eg

ed
.h

u



ek
on

yv
ta

r.s
k-

sz
eg

ed
.h

u

Másnap segítettünk a huzamosabb szállításra 
ló átvitelnél. Nekünk a háromtagú cs alád szállí
tása jutott az admirális házához. Maga az ad
mirális jött elénk, hogy segítsen a viharvert cso
magok behordásánál. Felesége, egy bájos asszony, , 
már előre eltervezte, hogy kiviszi vendégeit a kö
zeli "shopping centerbe", ahol mindent be lehet 
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szerezni, amire még szükségük van. A nagy ház 
harmadik floorja, külön konyhával, fürdőszobá
val az övék lesz. 
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Alkalmam volt hosszasabban beszélni az admi
rálissal, aki szívélyes, közvetlen modorú ember. 
Természetesen szó került a finn-magyar rokon

ságról. Elmondta, hogy gyerekkorában került 
Amerikába, de azért még mindig tud finnül va
lamit. Hogy a sohasem látott, földönfutó magyar 
családot otthonába fogadja, azt egészen termé-
szetes valaminek tartja. Keresztényi és embe S 
kötelesség. A család pártfogója továbbra is ő nv 
rad. 

Csodálatosak az Iste-utj&i. íme egy menekü ; 
magyar család, amely a magyar .határ sárba-hób*, 
fulladt eseményei után pár hét múlva egy ameri
kai tengernagy otthonának vendége lesz. Valóban, 
vannak még jó emberek is. 
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